
Pirmās instances tiesas 2009. gada 25. marta spriedums — 
Kaul/ITSB — Bayer (“ARCOL”) 

(Lieta T-402/07) ( 1 ) 

(Kopienas preču zīme — Iebildumu process — Kopienas 
vārdiskas preču zīmes “ARCOL” reģistrācijas pieteikums — 
Agrāka Kopienas vārdiska preču zīme “CAPOL” — ITSB 
Apelāciju padomju lēmumu atceļoša sprieduma izpilde, ko 
veic ITSB — Relatīvs atteikuma pamatojums — Sajaukšanas 
iespējas neesamība — Tiesības uz aizstāvību — Regulas (EK) 
Nr. 40/94 8. panta 1. punkta b) apakšpunkts, 61. panta 2. 
punkts, 63. panta 6. punkts, 73. panta otrais teikums un 74. 

panta 2. punkts) 

(2009/C 113/71) 

Tiesvedības valoda — angļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Kaul GmbH, Elmshorna [Elmshorn] (Vācija) (pārstāvis — 
G. Virtenbergers [G. Würtenberger] un R. Kunce [R. Kunze], advo­
kāti) 

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes, 
paraugi un modeļi) (pārstāvis — G. Šneiders [G. Schneider]) 

Otra procesa Apelāciju padomē dalībniece: Bayer AG, Leverkūzena 
[Leverkusen] (Vācija) 

Priekšmets 

Prasība par ITSB Apelāciju otrās padomes 2007. gada 1. augusta 
lēmumu lietā R 782/2000-2 attiecībā uz iebildumu procesu 
starp Kaul GmbH un Bayer AG. 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt; 

2) Kaul GmbH atlīdzina tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 8, 12.1.2008. 

Pirmās instances tiesas 2009. gada 19. marta rīkojums — 
Telecom Italia Media/Komisija 

(Lieta T-96/07) ( 1 ) 

(Valsts atbalsts — Subsīdijas ciparu dekodētāju iegādei — 
Telekomunikācijas — Komisijas lēmums, ar ko atbalsts atzīts 
par nesaderīgu ar kopējo tirgu — Tiesvedības laikā pieņemts 
dalībvalsts lēmums neatgūt atbalstu no uzņēmuma, kas ir 
apstrīdējis Komisijas lēmumu, iesniedzot prasību to atcelt — 
Intereses celt prasību zudums — Tiesvedības izbeigšana pirms 

sprieduma taisīšanas) 

(2009/C 113/72) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Telecom Italia Media (TI Media) SpA, Roma (Itālija) 
(pārstāvji — F. Bassan un S. Venturini, advokāti) 

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — E. Righini, G. 
Conte un B. Martenczuk) 

Persona, kas iestājusies lietā, atbalstot atbildētāju: Sky Italia Srl, 
Roma (Itālija) (pārstāvji — F. González Díaz un D. Gerard, advo­
kāti) 

Priekšmets 

Lūgums atcelt Komisijas 2007. gada 24. janvāra Lēmumu 
2007/374/EK par valsts atbalstu C 52/2005 (ex NN 88/2005, 
ex CP 101/2004), ko Itālijas Republika piešķīrusi kā subsīdiju 
ciparu dekodētāju iegādei (OV L 147, 1. lpp.) 

Rezolutīvā daļa: 

1) izbeigt tiesvedību lietā par šo prasību; 

2) katrs lietas dalībnieks sedz savus tiesāšanās izdevumus pats. 

( 1 ) OV C 117, 29.5.2007. 

Prasība, kas celta 2009. gada 11. februārī — Vācija/Komisija 

(Lieta T-59/09) 

(2009/C 113/73) 

Tiesvedības valoda — vācu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Vācijas Federatīvā Republika (pārstāvji — M. Lumma un 
B. Klein) 

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija

LV 16.5.2009. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 113/35


